
INFORMATIE AFKOMSTIG VAN DE LIDSTATEN 

Bijwerking van de lijst van verblijfstitels bedoeld in artikel 2, punt 15, van Verordening (EG) nr. 
562/2006 van het Europees Parlement en de Raad tot vaststelling van een communautaire code 
betreffende de overschrijding van de grenzen door personen (Schengengrenscode) (PB C 247 van 
13.10.2006, blz. 1; PB C 153 van 6.7.2007, blz. 5; PB C 192 van 18.8.2007, blz. 11; PB C 271 van 
14.11.2007, blz. 14; PB C 57 van 1.3.2008, blz. 31; PB C 134 van 31.5.2008, blz. 14; PB C 207 van 
14.8.2008, blz. 12; PB C 331 van 31.12.2008, blz. 13; PB C 3 van 8.1.2009, blz. 5; PB C 64 van 
19.3.2009, blz. 15; PB C 198 van 22.8.2009, blz. 9; PB C 239 van 6.10.2009, blz. 2; PB C 298 van 

8.12.2009, blz. 15; PB C 308 van 18.12.2009, blz. 20) 

(2010/C 35/06) 

De publicatie van de lijst van verblijfstitels bedoeld in artikel 2, punt 15, van Verordening (EG) nr. 
562/2006 van het Europees Parlement en de Raad van 15 maart 2006 tot vaststelling van een communau
taire code betreffende de overschrijding van de grenzen door personen (Schengengrenscode) is gebaseerd op 
de informatie die door de lidstaten aan de Commissie wordt verstrekt overeenkomstig artikel 34 van de 
Schengengrenscode. 

Naast de publicatie in het Publicatieblad van de Europese Unie wordt de lijst maandelijks bijgewerkt op de 
website van het directoraat-generaal Justitie, vrijheid en veiligheid. 

TSJECHIË 

Vervanging van de lijst die is gepubliceerd in PB C 57 van 1.3.2008 

Verblijfstitels: 

Overeenkomstig Verordening (EG) nr. 1030/2002 van de Raad: 

— Povolení k pobytu 

(verblijfsvergunning, eenvormige zelfklever bevestigd op het reisdocument — afgegeven met ingang van 
1 mei 2004 aan onderdanen van derde landen voor permanent of langdurig verblijf; het relevante doel 
van het verblijf wordt op de zelfklever aangegeven) 

Andere: 

— Průkaz o pobytu rodinného příslušníka občana Evropské unie 

(verblijfskaart van een familielid van een EU-burger, afgegeven aan onderdanen van derde landen die 
familieleden zijn van EU-onderdanen voor tijdelijk verblijf; blauw boekje, wordt afgegeven sinds 27 april 
2006) 

— Průkaz o povolení k trvalému pobytu 

(permanente verblijfskaart, groen boekje — afgegeven met ingang van 27 april 2006 aan onderdanen 
van derde landen die familie zijn van EU-onderdanen en aan onderdanen van EER-landen en Zwitser
land, tot 21 december 2007) 

— Potvrzení o přechodném pobytu na území 

(tijdelijke verblijfsvergunning, vouwbaar document — afgegeven met ingang van 27 april 2006 aan 
onderdanen van de EU, EER en Zwitserland) 

— Povolení k pobytu 

(verblijfsvergunning, zelfklever aangebracht op het reisdocument — afgegeven tussen 15 maart 2003 en 
30 april 2004 aan onderdanen van derde landen voor permanent verblijf)
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— Průkaz o povolení k pobytu pro cizince 

(verblijfsvergunning, groen boekje — afgegeven van 1996 tot 1 mei 2004 aan onderdanen van derde 
landen voor permanent verblijf, van 1 mei 2004 tot 27 april 2006 aan familieleden van EU-onderdanen 
en aan onderdanen van EER-landen en Zwitserland en hun familieleden voor tijdelijk of permanent 
verblijf) 

— Průkaz o povolení k pobytu pro cizince 

(verblijfsvergunning, groen boekje — afgegeven aan onderdanen van EER-landen en van Zwitserland en 
hun familieleden na de toetreding van Tsjechië tot het Schengengebied) 

Poznámka: V případě držitelů povolení k pobytu ve formě knížky je relevantní kategorie pobytu indiko
vána v cestovním dokumentu formou otisku razítka: 

(Noot: Bij houders van een verblijfsvergunning in de vorm van een boekje wordt de verblijfscategorie 
door middel van een stempel aangegeven in de reisdocumenten) 

— Přechodný pobyt od … do …/Tijdelijk verblijf, geldig van … tot …, 

— Trvalý pobyt v ČR od …/Permanent verblijf, geldig vanaf …, 

— Rodinný příslušník občana Evropské unie/Familielid van EU-burger 

— Průkaz povolení k pobytu azylanta 

(verblijfsvergunning voor een persoon wie asiel is verleend, grijs boekje — afgegeven aan personen wie 
asiel is verleend) 

— Průkaz oprávnění k pobytu osoby požívající doplňkové ochrany 

(verblijfsvergunning voor een persoon wie subsidiaire bescherming is verleend, geel boekje — afgegeven 
aan personen wie subsidiaire bescherming is verleend) 

Andere documenten: 

— Cestovní doklad Úmluva z 28. července 1951 

(reisdocument Verdrag van Genève van 28 juli 1951 — afgegeven met ingang van 1 januari 1995, met 
ingang van 1 september 2006 als e-paspoort) 

— Cizinecký pas 

(vreemdelingenpaspoort — indien afgegeven aan een staatloze, op de binnenbladzijde aangegeven met 
een officiële stempel en de woorden „Úmluva z 28. září 1954/Convention of 28 September 1954” — 
afgegeven met ingang van 17 oktober 2004, met ingang van 1 september 2006 als e-paspoort) 

— Seznam cestujících na školní výlet v rámci Evropské unie 

(deelnemerslijst voor schoolreizen binnen de Europese Unie, papieren document — afgegeven met 
ingang van 1 april 2006) 

ZWITSERLAND 

Aanpassing van de lijst die is gepubliceerd in PB C 331 van 31.12.2008 

Punt 1, onder a), eerste streepje, wordt vervangen door: 

— nationaal visum van categorie D met vermelding „Vaut comme titre de séjour” (Geldt als verblijfsver
gunning)
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